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IFLA : könyvtári egyetemesség egy m e g o s z t o t t 
világban* 

Az IFLA fejlődése töretlenül folytatódott a 20. század negyedik negyedében is. Új alapsza­
bály elfogadása, középtávú tervezés, szilárd szervezeti keretek kialakítása és a magprog­
ramok megindulása jellemezte e korszakot. Az évezredfordulón újabb tartalmi és szerveze­
ti változtatások igénye jelentkezett. 

Egy nemzetközi könyvtári szervezet, 
amely állandóan fejlődik 

Brüsszelben 1977-ben tartották a könyvtári világ­
kongresszust és az IFLA 50. évfordulós közgyű­
lését, s az azóta eltelt negyedszázad minőségi és 
mennyiségi változásokat hozott az IFLA hatókóré­
nek kiterjedésében és programjában. Ezek össze­
foglalására vessünk egy rövid pillantást azokra a 
változásokra, amelyek 1977 és 2002 között az 
IFLA egymást követő elnökei alatt következtek be. 

Preben Kirkegaard (1974-1979), korábban az 
IFLA kincstárnoka és a dán Királyi Könyvtár- és 
Információtudományi Főiskola (Koppenhága) igaz­
gatója ismételten „az új IFLA"-ról szólt. Az elnök és 
az új végrehajtó bizottság egy új szervezeti struk­
túrát örökölt, miután a közgyűlés Lausanne-ban 
(1976) jóváhagyta az új alapszabályt és eljárási 
szabályzatot. Annak az ülésnek a témája az IFLA 
új küldetése és formája volt, s az ott hozott dönté­
sek átalakították az IFLA szervezetét és irányítá­
sát, módosították a nevét is. 

Az új IFLA már nemcsak a - főképpen észak-ame­
rikai és európai - nemzeti könyvtári egyesületek 
szövetsége lett, hanem most már az egész világ­
ból fogadott tagjául egyedi könyvtárakat és infor­
mációs intézeteket, s világszerte foglalkozott 
szakmai projektek menedzselésével. Minden tag 
szavazhatott a választásokon és üléseken, de a 
szavazati jogokat gondosan arányosították. To­
vábbá egyének is csatlakozhattak bárhonnan a 
világból mint személyes tagok (1976 óta társult 
személyek néven), de nem kaptak szavazati jogot. 
Az üzleti életből és az információs iparból keres­
kedelmi szponzorok (1999 óta partnerváHalatok 
néven) is beléphettek a tagok sorába. Az IFLA 
megújulásának további eleme volt, hogy 1974-től 

két irányító testülete létezett: a végrehajtó bizott­
ság, amely a politikáért, a tagság fejlesztéséért, a 
költségvetésért és a pénzügyekért volt felelős, és a 
szakmai bizottság, amely a tervezés irányításáért 
és az IFLA szaktevékenységeinek figyelemmel 
kíséréséért. A végrehajtó bizottságot a szavazati 
joggal rendelkező tagoknak a szövetség éves köz­
gyűlésén jelen lévő küldöttei választották meg. A 
szakmai bizottság az egyes szakosztályok koordi­
náló bizottságainak elnökeiből állt össze, s tagja 
volt a szakmai programok koordinálója is. 

Az új szervezeti rend első próbájaként az ÍFLA 
folytatta azoknak az ajánlásoknak a végrehajtásá­
ra irányuló munkáját, amelyeket az 1961-es pári­
zsi, katalogizálási alapelvekkel foglalkozó nemzet­
közi konferenciát 1969-ben Koppenhágában köve­
tő nemzetközi katalogizálási szakértői értekezlet 
dolgozott ki. A Council on Library Resources (Wa­
shington, DC) három évre szóló anyagi támogatá­
sával 1971-ben létrejött Londonban az IFLA kata­
logizálási titkársága. Ugyanabban az évben 
Hermán Liebaers előterjesztette az egyetemes 
bibliográfiai számbavétel (UBC) gondolatát, s 
1974-ben a londoni iroda neve IFLA Nemzetközi 
UBC Irodára változott. 

A British Libraryval kötött megállapodás alapján 
hivatali helyiségekhez jutott a Dorothy Anderson 
irányítása alatt müködö, kis létszámú iroda, amely 
az IFLA új, bibliográfiai számbavételi szakosztálya 
tagjainak szakmai segítségére támaszkodott. E 
megoldás tapasztalataiból fejlődtek ki azok a me­
nedzselési módszerek, amelyeket hasznosítottak 
további magprogramegységek és tevékenységek 
létrehívásánál.1 E magtevékenységek megszerve-

* IFLA: Library universality in a divided world. = IFLA 
Journal, 28. köt. 3. sz. 2002. p. 118-135. 
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zésében a nemzeti könyvtárak igazgatóinak konfe­
renciája nagy szerepet játszott az IFLA és a világ 
nemzeti könyvtárai közötti együttműködés biztosí­
tásával. (Conference of Directors of National 
Libraries [CDNL] = önálló nem kormányzati szer­
vezet, konzultatív státussal az IFLA-nál.) 

Az 1970-es években élénk fejlődés támadt az 
Európában és Észak-Amerikán kívüli országok 
könyvtári egyesületeiben az iránt, hogy osztozza­
nak az IFLA információs és könyvtári tevékenysé­
geiben, s megszerezzék maguknak a nemzetközi 
könyvtári közösségben való tagsággal járó előnyö­
ket. A csendes-óceáni térségből több ország nem­
zeti könyvtári egyesülete csatlakozott {1970: Ko­
reai Demokratikus Köztársaság, 1972: Szingapúr, 
1973: Malajzia). Hasonló kezdeményezések indul­
tak ki afrikai országokból is. 

A végrehajtó bizottság időnként nehéz döntésekre 
kényszerült egyes nemzeti könyvtári egyesületek 
felvétele ügyében. 1981-ben felvették a tagok so­
rában a Kínai Népköztársaságot, noha ez megkí­
vánta, hogy 1976-ben felfüggesszék a Kínai Köz­
társaság (Tajvan) könyvtári egyesületeinek tagsá­
gát, nem úgy az egyes könyvtáraikét. A Dél-afrikai 
Könyvtári Egyesület tagságát 1972-ben függesz­
tették fel, de Dél-Afrika könyvtárai továbbra is inté­
zeti tagok maradtak. Az IFLA 1993-as tényfeltáró 
küldöttsége jelentése nyomán a Library and In­
formation Association of South Africa (LIASA) 
1997-ben csatlakozott az IFLA-hoz. 

A koppenhágai közgyűlésen (1979) választották 
meg az IFLA első női elnökét, Else Granheimet 
(1979-1985) Norvégiából, az oslói Közkönyvtári 
Igazgatóság igazgatóját. Elnöksége alatt Granheim 
csendes-óceáni és afrikai konferencián is elnökölt: 
Manilában 1980-ban és Nairobiban 1984-ben. 

Ugyancsak az ö elnöksége alatt 1982-ben egy 
második magprogramot is meghirdettek: a kiadvá­
nyok egyetemes hozzáférhetőségét (UAP), amely­
nek központjául az IFLA nemzetközi könyvtárközi 
kölcsönzési irodáját jeiölték ki. Székhelye a British 
Library Document Supply Centre-ben (Boston Spa) 
volt, s Maurice B. Line lett az igazgatója. Ezt is, 
mint a nemzetközi UBC irodát, hathatósan támo­
gatta a British Library. 

1986-ban a megőrzés és konzerválás újabb mag­
programját (PAC) indították. Központja 1992-ben 
költözött át Washingtonból Franciaországba, a Bib-
liothéque Nationale-ba. A határokat átszelő adat­
áramlés elnevezésű magprogramnak a National 

Library of Canada (Ottawa) lett a házigazdája 
1986-ban; 1988-tól egyetemes adatáramlás és te­
lekommunikáció (UDT) néven fut tovább. 

A nairobi (Kenya) konferenciát követően az IFLA 
végrehajtó bizottsága 1986-ban kezdeményezte a 
harmadik világ könyvtárügyének előmozdítása 
nevű programot, amelyet 1988-tól az ötödik mag­
programként fogadtak el, s az IFLA hágai titkársá­
ga irányította. 

A 80-as években az információs szolgáltatások és 
helyük a könyvtárakban kiemelt figyelmet kapott a 
különböző éves IFLA-konferenciákon. Az UAP és 
a világ információihoz való hozzáférés volt a témá­
ja az 1978-as ülésnek Strbske Plesóban (Cseh­
szlovákia) és 1985-ben Chicagóban, s a következő 
években is napirenden maradt. Az 1985-1991-es 
periódusra Hans-Peter Gehl (Stuttgart, NSZK) 
választották elnökké. 

Margreet Wijnstroom, akit 1971-ben neveztek ki 
főtitkárrá, 1987-ben visszavonult. Öt Paul Nauta 
követte hivatalában, aki 1992-ig szolgált. Az IFLA 
1986-ban ismét a csendes-óceáni térségben talál­
kozott éves ülésén, amikor a Japán Könyvtári 
Egyesület látta vendégül a konferenciát Tokióban. 
Az Australian Library and Information Association, 
amely 1937-ben csatlakozott az IFLA-hoz, 1988-
ban fogadta a konferenciát Sydneyben; a téma: 
Éljünk együtt-emberek, könyvtárak, információ. 

1977-ben 102 ország különféle nemzeti könyvtári 
egyesületei voltak IFLA-tagok. Az egyesületi tagok 
száma azonban nagyobb volt, mert sok, hosszú 
könyvtári múlttal bíró országban több nemzeti 
egyesület is működött. Az éves közgyűléseken úgy 
szervezték meg a szavazást, hogy a nagyobb or­
szágok több szavazatot kaptak, s ezt a szavazati 
tömböt minden országban az egyik egyesület osz­
totta szét a tagok között. A nemzeti könyvtári 
egyesületek pénzügyi hozzájárulását az UNESCO-
nak fizetett nemzeti tagdíjakhoz viszonyítva állapí­
tották meg, de limitálták az összeg felső határát. 

Az IFLA tagsága 1990-re már 132 országból tevő­
dött össze. Az intézeti tagok száma 941-re rúgott, 
a társult személyeké 178-ra. Az 1990-es évtized­
ben a szövetség újabb 28 ország könyvtári egye­
sületeivel bővült, s az egész világra való kiterjesz-
kedés aktív szakasza foglalta le. 

Az IFLA munkakapcsolatokat létesített egy sor 
hasonló érdekkörü testülettel, s lehetőséget nyúj­
tott az információk és nézetek kicserélésére a köl-
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csönös érdekű témákban. Hivatalos társult vi­
szonyban {Formai Associate Relations) áll az 
UNESCO-val, megfigyelői státusa van az ENSZ-
nél, társult státusa az International Council of 
Scientific Unions (ICSU). valamint megfigyelői 
státusa a World Intellectual Property Organization 
(WIPO) és az International Organization for 
Standardization (ISO) mellett. Az IFLA konzultatív 
státust ajánlott fel több nem kormányzati szerve­
zetnek, amelyek a rokon területeken működnek, 
így például az International Federation for 
Information and Documentation (FID) és az 
International Publishers Association {IPA) vezető­
ségének. Tagja lett az International Committee of 
the Shield (ICBS), az International Council of 
Archives (ICA), az International Council of Mu-
seums (ICOM) és az International Council on 
Monuments and Sites (ICOMOS) nevü szervezet­
nek. Ez utóbbi azért alapították, hogy információ­
kat terjesszen, és akciókat koordináljon olyan hely­
zetekben, amikor kulturális vagyon forog veszély­
ben. 

1991 augusztusában Moszkvában tartották az 
IFLA éves konferenciáját. Éppen akkor, amikor 
hatalomváltás történt a Szovjetunióban, Ezen a 
konferencián választották meg elnöknek Róbert 
Wedgeworthbt, a Columbia Egyetem Butler Könyv­
tára Könyvtári Főiskola dékánját. Wedgeworth 
1991-től 1997-ig tartó elnöksége alatt az éves kon­
ferenciák helye Újdelhi (1992), Barcelona (1993), 
Havanna (1994), Isztambul (1995). Peking (1996) 
és Koppenhága (1997). A PAC magprogram újabb 
regionális központokkal bővült Caracasban, Wa­
shingtonban, Tokióban, Canberrában és Moszkvá­
ban, míg az ALP magprogram az IFLA regionális 
szakosztálya irodáit és személyzetét vette igénybe 
Dakarban, Bangkokban és Sao Paulóban. 

A koppenhágai konferencia 1997-ben Christine 
Descnamps-l a Bibliothéque de l'Uníversité Paris 
V igazgatóját választotta elnökké. Az elnök és az 
irányító testület tagjaínak megválasztására az IFLA 
először 2001-ben tartott postai szavazást; ezen 
Deschamps-t egyhangúlag választották meg újabb 
két évre (2001-2003). A bostoni IFLA közgyűlésen 
(2001) hivatalosan elfogadott új alapszabály ren­
delkezései értelmében ez idő alatt H. Kay 
Raseroka, a Botswanai Egyetem könyvtárának 
igazgatója az ugyancsak postai szavazással előze­
tesen megválasztott elnök. Raseroka asszony 
automatikusan követi majd mint elnök Deschamps 
asszonyt 2003-ban. 

Leo Voogtoi 1992-ben bízták meg a főtitkársággal, 
s őt Ross Shimmon, a Library Association (Lon­
don) főigazgatója váltotta fel 1999-ben. Amikor 
állásába lépett, az új főtitkár a következőket mond­
ta: „Azok a kihívások, amelyek a korábban isme­
retlen mérvű és sebességű változások nyomán 
szakmánkban és működési környezetünkben fel­
merültek, azt jelentik, hogy az IFLA-ra nagyobb 
szükség van, mint valaha; mint a globális könyv­
tárügy élharcosának meg kell kísérelnie leszűkíteni 
a digitális szakadékot az információban gazdagok 
és szegények között, mert pozitív akciók hiányá­
ban ez azzal fenyeget, hogy rémisztően kitágul. 
Ébernek kell lennünk, hogy megvédjük az emberek 
információkhoz, gondolatokhoz és műalkotásokhoz 
való hozzáférésének jogát, bárhol is érné fenyege­
tés. Segítenünk kell tagjainknak, hogy bemutat­
hassák a könyvtárak hasznát és értékét a gazda­
sági és társadalmi fejlődésben. Támogatnunk kell 
kollégáinkat a világ azon részeiben, ahol a szak­
mai infrastruktúra még a fejlődés korai szakaszá­
ban tart."2 

Tervezés és politika 

Az IFLA eredeti hosszú távú programját „Libraries 
in the world" címmel 1963-ban adták ki, s ez irány­
tűül szolgált az IFLA szakmai tevékenységéhez 
egészen 1975-ig. 1974-ben felmerült az a javaslat, 
hogy ötéves időszakokra szóló, rendszeresen fe­
lülvizsgált és aktualizált dokumentumok nagyobb 
hatással lehetnének az IFLA szakmai programjai­
nak a megtervezésére. A programfejlesztő csoport 
elkészítette az IFLA első, 1976-1981-re szóló 
középtávú programját. 1982-ben az IFLA közzétet­
te a második programot 1981-1985-re. Az egyes 
magtevékenységek (UBC, UAP és az International 
MARC Programme) is elkészítették középtávú 
programjaikat. 

Az IFLA minden szakmai csoportja alá volt vetve 
egy ellenőrző és mérlegelő rendszernek, hogy 
megfelelnek-e a projektjeik alapjául szolgáló cé­
loknak. A szekciók és szakosztályok állandóan 
figyelték az új trendeket és fejleményeket, hogy 
megállapítsák, mely vonatkozásaikat lehet beépí­
teni a szakmai programokba általában, és a közép­
távú programba különösen. 

Az 1990-es években a szövetség az 1991-ben 
elfogadott politikai irányvonalnak megfelelően mű­
ködött, s ezt a végrehajtó bizottság 1996-ban 
megerősítette. A szakosztályok és szekciók négy-
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éves időszakra tervezték munkájukat, és állapítot­
ták meg feladataikat; ezt kétéves akcióterv egészí­
tette ki. Az 1998-2001-es középtávú program fő­
ként az elektronikus környezetre összpontosított, 
mégpedig abból a szempontból, miképpen érinti az 
IFLA alapvető célját, azaz a könyvtárügy globális 
szinten való előmozdítását. Minden szakosztály­
nak úgy kellett végrehajtania programjait, hogy 
csak korlátozott pénzügyi forrásai voltak. 

Az évek során az IFLA több politikai nyilatkozatot 
és állásfoglalást tett közzé nemzetközi fontosságú 
kulcskérdésekben. A legfrissebb iíyen jellegű nyi­
latkozatokra az alábbiakban a megfelelő helyen 
utalni fogunk. 

Nem egyformák a szakosztályok 

Az IFLA tevékenységeit 1974-ben hét fő szakosz­
tályba csoportosították, hogy a tagság két külön­
böző kritérium alapján vehessen részt a nemzet­
közi könyvtári ügyekben: a könyvtári intézmény és 
a könyvtári tevékenység fajtája szerint. Nyilvánvaló 
volt, hogy sok nagy nemzeti könyvtári egyesület 
rendelkezik olyan forrásokkal, amelyek lehetővé 
teszik, hogy szakembereik részt vállaljanak az 
IFLA szakmai tevékenységében. Helyet kellett adni 
a lehető legtöbb egyéni nemzetközi könyvtári ér­
dekeltségnek. A szakosztályok tagjai kívánságuk 
szerint közreműködhettek a különféle szekciókban, 
ha megfizették a csatlakozási dijat. 

1976-ban újabb szakosztályt hoztak létre azzal a 
céllal, hogy keretet nyújtson az Európán és Észak-
Amerikán kívüli, fejlődő országokban működő ta­
gok szakmai tevékenységének és érdekei kifeje­
zésének. Minden szakosztályt két évre választott, 
de újraválasztható tisztségviselők igazgattak. A 
szakosztályi koordináló testületeknek a szekciók 
elnökei és titkárai voltak a tagjai. A nyolc szakosz­
tályhoz a 2002. március 1-jei állapot szerint 37 
szekció, 10 kerekasztal és 6 vitacsoport tartozott. 
A fennmaradó kerekasztalok többségét szekcióvá 
fogják átminősíteni a glasgow-i konferencián. 

Minden szekciót arra biztatnak, hogy publikálja 
saját hírlevelét, amelyet minden szekciótagnak 
megküldenek, általában kétévenként. A hágai köz­
pont tartja nyilván a fizető szekciótagokat. Sok 
szekció nemzetközi irányelveket adott ki az illeté­
kességi körébe tartozó témákban. (A szekciótevé­
kenységek összefoglalóiban hivatkoznak ezekre 
az irányelvekre.) 

Vitacsoportok dolga, hogy kitapogassák a tagság 
érdeklődését az IFLA programjába felveendő 
újabb témák iránt, függőben tartva a velük foglal­
kozó szekciók esetleges megalakítását. Például 
2001-ben az IFLA közgyűlése jóváhagyta a refe-
renszmunka vitacsoportjénak átalakítását szekció­
vá. A vitacsoportok jelenleg a következő témákkal 
foglalkoznak: tudásmenedzsment, jogi könyvtárak, 
könyvtári szolgáltatások marketingje egyetemi kör­
nyezetben, metaadatok, teljesítménymérés köz­
könyvtárakban, társadalmi felelősségvállalás. 

Könyvtártípusok szerinti szakosztályok 

Az 1976-ban létrehozott szakosztályok három fő 
könyvtártípussal foglalkoztak: 
• általános tudományos könyvtárak, 
• szakkönyvtárak, 
• a nagyközönséget szolgáló könyvtárak. 

Általános tudományos könyvtárak szakosztálya 

Három szekció van ebben a szakosztályban: nem­
zeti könyvtárak; egyetemi és más általános tudo­
mányos könyvtárak; parlamenti könyvtárak és 
kutatási szolgálatok. Szoros kapcsolatot tart a 
nemzeti könyvtári szekcióval a nemzeti könyvtárak 
igazgatóinak konferenciája, amely első teljes ülé­
sét 1975-ben tartotta. 2002. március 1-jén 802-en 
regisztráltatták magukat e három szekcióban. 3 

Nemzeti könyvtárak 
Ez a szekció nemzetközi iránymutatást nyújtott 
kormányzati és nem kormányzati szervezeteknek, 
beleértve kereskedelmi ügynökségeket is, amelyek 
nemzetközi információs tervezéssel és szervezés­
sel foglalkoznak. Tagságából az IFLA sok vezetője 
került ki. Minthogy a szekció tagsága a világ ki­
sebb és nagyobb nemzeti könyvtárainak személy­
zetéből adódik, az IFLA megalapítása óta irányítot­
ta a nemzeti bibliográfiai fejlődést, a kötelespél­
dány-szolgáttatást és a nemzeti jellegű gyűjtemé­
nyek megőrzését. 

Egyetemi és más általános tudományos 
könyvtárak 
E szekció elsőrendű célja - ahogy 1981-1985-ös 
középtávú programjában felvázolta - , hogy olyan 
szolgáltatásokat fejlesszen ki, amelyek képessé 
teszik ezt a könyvtártípust, hogy egyetemes hoz­
záférést nyújtson minden publikációhoz. Foglalko­
zott az egyetemes bibliográfiai számbavétellel, és 
a könyvtári személyzet szakmai képzésével. Fel-
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ismerte az új technológia fontosságát, különösen 
költséghatékonyságát, s figyelmet fordított a bibli­
ográfiai leírásban bekövetkezett nagyobb változta­
tások költségkihatására a könyvtári szolgáltatá­
sokban. A szekció hozzájárult az egyetemi és tu­
dományos könyvtári szolgáltatások fejlesztéséhez 
a kevésbé fejlett országokban, támogatta szeminá­
riumok és műhelyek szervezését, hogy a könyvtá­
rosok kicserélhessék tapasztalataikat más orszá­
gokból érkezett kollégáikkal.4 A maga 514 regiszt­
rációjával {2002. március 1.) a legnépszerűbbnek 
bizonyult valamennyi szekció közül. 

Parlamenti könyvtárak és kutatási szolgálatok 
Az 1981-1985-ös középtávú programban ez a 
szekció különös hangsúlyt helyezett azoknak az 
anyagoknak a beszerzésére, szakozására és do­
kumentálására, amelyek ahhoz szükségesek, hogy 
hasznos szolgáltatást kaphassanak a parlamentek. 
Ösztönözte a parlamenti könyvtárak közötti közvet­
len kapcsolatokat (mivel ez maradt a leggyorsabb 
és leghatékonyabb módszere annak, hogy a szol­
gáltatásokról megbízható információt lehessen 
kapni), és tanácsokat adott új parlamenti könyvtá­
rak és átfogó parlamenti információs rendszerek 
kiépítésére. Hangsúlyozta az Interparlamentáris 
Unió és a parlamenti könyvtárak közötti kooperáció 
megerősítésének szükségességét.5 

Szakkönyvtárak szakosztálya 

A szakkönyvárak szakosztályának 2002-ben hét 
szekciója volt: kormányzati könyvtárak, társada­
lomtudományi könyvtárak, földrajzi és térkép-
könyvtárak, természettudományi és műszaki 
könyvtárak, egészségügyi és élettudományi könyv­
tárak, művészeti könyvtárak, valamint genealógiai 
és helytörténeti könyvtárak. Elsődleges célja, hogy 
koordinálja az IFLA érdekkörébe eső ügyeket 
mindazokban a könyvtárakban vagy könyvtáron 
belüli részlegekben és szolgálati egységekben, 
amelyeket egy meghatározott tudományág vagy 
tudományágak csoportja szolgálatára rendeltek, 
vagy szolgáltatásokat nyújtanak azoknak a hasz­
nálóknak, akik egy meghatározott szakmában, 
tevékenységben vagy projektben érdekeltek. E 
csoport lényeges megkülönböztető vonása, hogy 
specializált információs szolgáltatásokat nyújtanak 
egy szakosodott ügyfélkörnek.6 

Az IFLA nem állt egyedül a tudományos dokumen­
táció és információcsere menedzsmentjének terü­
letén, mert számos nemzetközi szervezet műkö­
dött a természettudományok és a technológia te­

rén, s mert a FID hosszú évek óta nyújtott olyan 
programokat, amelyek kielégítették a tudományos 
és műszaki könyvtárak igényeit. A FID 2001-ben 
pénzügyi okok miatt bekövetkezett összeomlásá­
val új lehetőség nyílt az IFLA könyvtári projektjei 
előtt, hogy előmozdítsák a tudományos és műszaki 
információ nemzetközi mozgalmát. 

A szakkönyvtári szekcióknak (kivéve a frissen ala­
kult genealógiai és helytörténeti szekciót, amely 
még nem kezdett hozzá tagjai regisztrálásához) 
2002. március 1-jén 508 regisztrált tagjuk volt. 

A nagyközönséget szolgáló könyvtárak 
szakosztálya 

Ebben a szakosztályban volt 1997-ben a legtöbb 
szekció és kerekasztal, s 773 regisztrációjával 
majdnem utolérte az általános tudományos könyv­
tárak szakosztályát. A szakosztály 1976-ban há­
rom szekcióval kezdett: 
• közkönyvtárak, 
• gyerekek és fiatal felnőttek könyvtárai, 
• iskolai könyvtárak és forrásközpontok. 

E háromhoz később csatlakozott a hátrányos hely­
zetű embereket szolgáló könyvtárak szekciója 
(kórházi ápoltak és börtönfakók, ápoló és gondozó 
otthonok idős ápoltjai, házhoz kötöttek, siketek, 
testi és lelki nyomorékok), amely felváltotta a ko­
rábbi kórházi könyvtári alszekciót. A szakosztály 
néhány szekciója az egyes nemzeti könyvtári ügy­
nökségek kezdeményezésére jött létre. A vakok 
könyvtárai kerekasztalát 1977-ben alakították meg 
(1983-ban vált szekcióvá), a többkultúrás lakosság 
könyvtári szolgálatainak szekcióját pedig 1985-
ben. Mindkét szekció fontos lépést jelentett az 
IFLA azon törekvésében, hogy közelebb vigye a 
könyvtári szolgáltatásokat egy szélesebb nemzet­
közi könyvtári közönséghez. 

A vakok könyvtárainak szekciója különösen sike­
resen kooperált a szerte a világ országaiban létre­
hozott sok nemzeti szolgálattal. A szekció 1998-
ben kiadta Guidelines for library service to Braille 
users c. útmutatóját. 

Az IFLA és az UNESCO közkönyvtári kiáltványa 
korszerűsített változatának 1994-es megjelenteté­
se után az IFLA a világ sok részén szervezett kon­
ferenciákat és szemináriumokat, hogy ösztönözze 
az országos és helyi szinten döntéseket hozó mű­
velődéspolitikusokat, valósítsák meg a több nyel­
ven hozzáférhető kiáltványban foglalt elveket.8 
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Ezután az IFLA kiadta az Iskolai könyvtári kiált­
ványt is, amelyet 1999-ben ratifikált az UNESCO 
közgyűlése.9 Az iskolai könyvtáraknak és forrás­
központoknak alapvető szerepük van minden isko­
latípusban a ma információra és tudásra alapozott 
társadalmában. Az IFLA gondoskodik a kiáltvány 
több nyelvre való lefordításáról, s széles körben 
megismerteti irányelveit, hogy elősegítse megvaló­
sulásukat. 

A közkönyvtári szekció 2001 júliusában közzétette 
a közkönyvtári irányelvek és normatívák új, angoi 
nyelvű kiadását: The public library service: the 
IFLA/UNESCO guidelines for development™ Az 
irányelveket azóta sok nyelvre lefordították. 

A gyerekek és fiatal felnőttek könyvtárainak szek­
ciója most dolgozik az eredetileg 1991-ben megje­
lent Guidelines for children's library services új 
kiadásán, s több nyelven adta ki Guidelines for 
library services for young adults c. dokumentu­
mát. 1 1 

A tóbbkultúrás lakosság könyvtári szolgáltatásai­
nak szekciója ugyancsak kidolgozott irányelveket -
Multicultural communities - Guidelines for library 
services - , amelyek több nyelven is hozzáférhetők, 
és függetlenül az ellátandó lakosság számától és 
nyelvétől használhatók.1 2 Ez a szekció - az osztá­
lyozási és indexelési szekcióval együtt - egy 1996-
ban, Pekingben tartott műhelymegbeszélésen ve­
tette fel az egyetemes szabványosított könyvtári 
tárgyszavak témáját, és megvizsgálta, miképpen 
lehetne e célt elérni. 

A nagyközönséget szolgáló könyvtárak szakosztá­
lyának három kerekasztala van: 
• Nagyvárosi Könyvtárak Nemzetközi Egyesülete 

(International Association of Metropolitan Libra-
ries = INTAMEL). E kerekasztal eredete az IFLA 
1967-es torontói közgyűlésére vezethető vissza, 
amikor a 400 000 lakosnál nagyobb városi köz­
pontok közkönyvtárainak igazgatói gyűltek egy­
be. Rendszeresen begyűjtötte és közzétette a 
nagyvárosi könyvtárak statisztikai adatait, és fo­
lyamatosan növelte tagságát, amely 2001-ben 
65 városi központból állt. 

• Mozgókönyvtárak. Ez iránt a kerekasztal iránt 
azok a közkönyvtárak érdeklödnek, amelyek 
szétszórt falusi vagy városi lakosságot szolgál­
nak. Tagságának jelentős része származik a la­
tin-amerikai, karib-tengeri, ázsiai és afrikai régió­
ból. 

• Országos könyvtári ellátó központok (ROTNAC). 
E főképp európai tagokból álló csoport azoknak 

az országos ügynökségeknek az érdekeit képvi­
seli, amelyeket azért alapítottak, hogy az egyes 
országokban széles körű technikai szolgáltatá­
sokat nyújtsanak a könyvtárak egész sorának. 
2001-ben irányító szervének tagsága 12 európai 
országból, Izraelből és a Karib-övezetböl szár­
mazott. 

A könyvtári tevékenység különféle 
fajtáival foglalkozó szakosztályok 

Külön szakosztályokat alakítottak a könyvtári tevé­
kenység négy ágára: 
• bibliográfiai számbavétel, 
• gyűjtemények és szolgáltatások, 
• menedzsment és technológia, 
• oktatás és kutatás. 

A bibliográfiai számbavétel szakosztálya 

A II világháború után sok ország kormánya támo­
gatta az UNESCO által kezdeményezett projektet 
a nemzeti és nemzetközi bibliográfiai számbavétel 
kiterjesztésére. Az IFLA 1976-ban hozta létre a 
bibliográfiai számbavétel szakosztályát, amely a 
már meglévő bibliográfiai, katalogizálási, valamint 
osztályozási és indexelési szekció munkáját fogta 
össze. 1 3 

A szakosztályban 2002. március 1-jéig 386-an 
regisztráltatták magukat, s ezzel a bibliográfiai 
szakértők, valamint a nemzeti és nemzetközi 
könyvtári és bibliográfiai ügynökségek kivételes 
fóruma jött létre. A kiadványok minden formájára 
és változatára kiterjedő bibliográfiai számbavételt a 
II. világháború befejezése óta a könyvtári erőfor­
rások kooperációs megosztása és hasznosítása 
lényeges módszerének tekintették. Minthogy a 
számitógépes könyvtári rendszerek elterjedtek az 
egész világon, a nemzetközi bibliográfiai hozzáfé­
réshez vezető utat a számítógéppel olvasható 
katalogizálás, osztályozás és indexelés minden 
országban érvényes szabványainak kidolgozásá­
ban látták. 

Ez a cél volt a lényege az IFLA egyik legfőbb tevé­
kenységének, az UBC-nek, amely 1974-ben kez­
dődött, és a szakosztály tagjainak együttműködé­
sével folyt. Az UBC program kapcsolódott a géppel 
olvasható katalogizálási (MARC) szabványok kifej­
lesztéséhez, s felállították az UBCIM irodát, hogy 
felépítse a szükséges nemzetközi szabványokat. 
Annak érdekében, hogy a világ különböző földrajzi 
régióiban működő IFLA-tagokat segítse lépést 
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tartani a fejlődéssel, a szakosztály - együttműköd­
ve az UBCIM irodával - szemináriumokat és mű­
helyeket szervezett a bibliográfiai számbavételről 
az 1990-es években Romániában, Brazíliában, 
Malajziában és Mexikóban. 

Továbbá 1998 novemberében, Koppenhágában a 
nemzeti bibliográfiai szolgálatokról tartottak nem­
zetközi konferenciát, amelyen 72 ország képviselői 
vitatták meg a géppel olvasható nemzeti bibliográ­
fiák fejlődésének és növekvő elterjedésének kér­
déseit. A konferenciát az IFLA bibliográfiai szám­
bavételi szakosztálya, az UBCIM iroda, valamint a 
nemzeti könyvtárak igazgatóinak konferenciájával 
együttműködő nemzeti könyvtári szekció égisze 
alatt rendezték meg. 

A cél az volt, hogy áttekintsék és aktualizálják a 
korábban, 1977-ben az UNESCO által szervezett 
nemzeti bibliográfiai kongresszus ajánlásait, tekin­
tettel a publikációk új típusaira és az új terjesztési 
módszerekre. A nemzeti bibliográfiák tartalmára, 
szabványaira és terjesztésére vonatkozó 23 aján­
lásban állapodtak meg, és kialakították azt a prog­
ramot, amelyet az IFLA közreműködésével a nem­
zeti bibliográfiai ügynökségeknek kell megvalósí­
taniuk. 

A gyűjtemények és szolgáltatások szakosztálya 

Hat szekcióból áll: 
• szerzeményezés és gyűjtemény fejlesztés, 
• dokumentumszolgáltatás és könyvtárközi köl­

csönzés, 
• időszaki kiadványok és sorozatok, 
• kormányzati ínformáció és hivatalos kiadványok, 
• ritka könyvek és kéziratok, 
• tájékoztató munka. 

A fent felsorolt szekciókkal és a hírlapok kerekasz­
talával lefedett könyvtári tevékenységek 2002. 
március 1-jéig 686 regisztrációt vonzottak. Ez a 
tény tükrözi a gyüjteménymenedzsment és szer­
zeményezési módszerek világszerte alapvető fon­
tosságát, amelyeket a könyvtárak évszázadok óta 
alkalmaznak, valamit annak elismerését, hogy sok 
ilyen funkció kínálja magát a nemzetközi könyvtár­
közi együttműködés tárgyául. 

A szerzeményezési és gyűjtemény fejlesztési szek­
ció 2001-ben kiadta angol, francia és spanyol 
nyelven a Guidelines for a collection development 
policy using the Conspectus model c. irányelveit.1 4 

A dokumentumszolgáltatás és könyvtárközi köl­
csönzés szekciója az IFLA-n belül azoknak a 

könyvtáraknak és egyesületeknek a fóruma, ame­
lyek abban érdekeltek, hogy az információt minden 
formában hozzáférhetővé tegyék az egész világon 
a forrásmegosztás és dokumentumellátás változa­
tos eljárásai révén. A szekció szorosan együttmű­
ködik az IFLA nemzetközi könyvtárközi kölcsönzé­
si irodájával az UAP magprogram támogatása 
érdekében. 

Az IFLA dokumentumszolgáltatással és kölcsön­
zéssel foglalkozó, úttörő jellegű operatív ügynök­
sége az 1973-ban a British Library Document 
Supply Centre (Boston Spa) mellett létrehozott 
nemzetközi könyvtárközi kölcsönzési iroda (ILL) 
volt. Az IFLA minimális pénzügyi támogatásával az 
ILL iroda harminc éven át egyre inkább elfogadtat­
ta magát az információcsere és a gyűjteménypoli­
tika menedzselése kibontakozásának folyamatá­
ban. Olyan vezető erőt jelentett, amely végül is 
elvitt az UAP magprogram megindításához. 

A dokumentumszolgáltatás és könyvtárközi köl­
csönzés szekciója, az UAP magprogram és az ILL 
iroda 2001-ben közösen kiadta az először 1954-
ben megjelent International lending and document 
delivery: principles and guidelines for procedure c. 
lényegesen átdolgozott útmutatót.1 A dokumen­
tum utal a könyvtárközi kölcsönzés más aspektu­
saival (pl. a fax és az elektronikus posta használa­
ta) foglalkozó IFLA-irányelvekre. 

A Basic serials management handbook az időszaki 
kiadványok és sorozatok szekciójának kiadásában 
jelent meg 1996-ban. 1 6 

A ritka könyvek és kéziratok szekciója figyelmét a 
könyvtári anyagok védelmével és megőrzésével 
kapcsolatos problémákra fordította. Ezzel támogat­
ta - a megőrzési és konzerválási szekcióval együtt 
- a PAC programot, amelyet 1986-ban indítottak 
el. 

A tájékoztatási munka újonnan alakult szekciója 
egyelőre tagjai regisztrálásánál tart, minthogy csak 
2001-ben lépett elő kerekasztali státusából. 

A hírlapok kerekasztala két kiadványa a Guidelines 
for newspaper preservation microfilming (angolul 
és franciául) 1 7 és az International guidelines for the 
cataloguing of newspapers™ 

A menedzsment és technológia szakosztálya 

Az, ahogyan a legtöbb országban a 20. század 
végén megszervezték és menedzselték a könyvtá-
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rakat, alig hasonlított a 19. században használt 
módszerekre. Ezt a szakosztályt azzal alakították 
meg 1977-ben, hogy segítse tagjait lépést tartani a 
menedzsmentben és technikai eljárásokban bekö­
vetkező változásokkal. A legfontosabb menedzse­
lési és technikai kérdésekkel hat szekció foglalko­
zik: 
• megőrzés és konzerválás, 
• könyvtári épületek és felszerelés, 
• információs technológia, 
• statisztika, 
• menedzsment és marketing, 
• audiovizuális és multimédia. 

A szakosztálynak két kerekasztala is van: női kér­
dések a könyvtárakban és könyvtári egyesületek 
menedzselése. 

A szakosztályban 2002. március 1-jéig 1001-en 
regisztráltatták magukat, közülük 438-an az infor­
mációs technológia szekciójában. 

A könyvtári egyesületek menedzselésével foglal­
kozó kerekasztal három rövid irányelvet jelentetett 
meg: Guidelines for financial management of 
library associations,19 Guidelines for governing and 
leading library associations20 és Guidelines for 
library association operations2'' 

Az oktatás és kutatás szakosztálya 

A szakosztály elsődleges célja, hogy támogassa a 
könyvtári, információs és levéltári rendszerekre 
vonatkozó országos tervek kidolgozását és meg­
valósítását. Szilárdan hisz abban, hogy ez csak 
megfelelően képzett és gyakorlott emberi erőfor­
rással érhető el. Ezek a tervek megkívánják az 
oktatás és a kutatás közötti kapcsolatok fejleszté­
sét és javítását, tekintettel a fenti szolgálatok fejlő­
désére. A nem iparosodott országok könyvtári 
szükséglete a maga speciális követelményeihez 
igazodó kutatások támogatását kívánja meg. Az 
eredményes kutatás, a legmagasabb színvonalon 
folyó oktatás, a könyvtárosi és információtudomá­
nyi szakmák fejlődése, valamint a könyvtári és 
információs szolgálatok hatásos képviselete a 
kormányzatnál előfeltételezi, hogy ezeknek a terü­
leteknek a releváns információi megbízható szak­
mai folyóiratok és rendszeresen aktualizált tanter­
vek útján terjedjenek. 

A szakosztály szekciói: 
• oktatás és képzés, 
• könyvtári elmélet és kutatás, 
• olvasás. 

Kerekasztalok foglalkoznak a szakmai továbbkép­
zéssel, a könyvtártörténettel, a könyvtári és infor­
mációtudományi folyóiratokkal, valamint a haszná­
lóképzéssel. 2002. március 1-jén 446 regisztrált 
tagja volt a szakosztálynak. 

Az oktatási és képzési szekció nemrégiben megje­
lentette a Guidelines for professional iibraryfm-
formation educational programs - 2000 c. anya­
gát, 2 2 amely gyakorlatilag az 1976-ban kiadott 
Standards for library schools revideált vltozata. 

A regionális tevékenységek szakosztálya 

Ennek az IFLA-szakosztálynak a terepét 1971-ben 
készítették elö, amikor az anglofon tagok egy cso­
portja - főként a korábbi gyarmati országokból -
összeült az UNESCO szponzorálta előszemináriu-
mon Liverpoolban. Hasonló találkozót szerveztek 
1973- ban Afrikában a frankofon tagok számára, s 
1974- ben Washingtonban a spanyolul beszélők­
nek. A regionális tevékenységek szakosztályát 
1976-ban alakították meg, s e három fö nyelvi 
munkacsoportból tevődött össze tagsága. 2 3 

A szakosztály fö célja az volt, hogy a harmadik 
világ országaiban müködö újabb és kicsiny könyv­
tári egyesületeket segítse lobbizni a könyvtéri fej­
lődés erösebb támogatásáért, beleértve a könyvtá­
ri és információs képzést, valamint a könyvtári és 
információs szolgáltatások finanszírozását is. Ez a 
szakosztály jellegében eltért a másik héttől. Nem 
tartozott a szakmai bizottság illetékességébe, ha­
nem a végrehajtó bizottság irányította és finanszí­
rozta. A túlnyomó európai és észak-amerikai tag­
ság szemszögéből azonban úgy látszott, hogy az 
IFLA pénzügyi erőforrásainak legnagyobb részére 
a másik hét szakosztálynak és az egyre nagyobb 
éves konferenciáknak van szükségük. Az a tény, 
hogy 1988 és 1996 között az IFLA konferenciáit a 
Fülöp-szigeteken, Kenyában, Indiában, Kubában, 
Törökországban és Kínában tartotta, ugyan elő­
mozdította a világ könyvtárügyét, de a többi szak­
osztály programjainak a rovására. A főtitkárság 
személyzete pedig csak annyit-amennyit tudott 
költeni a harmadik világban működő tagegyesüle­
tek ügyeire. 

A szakosztály képviselői 1984-ben összegyűltek, 
hogy az eredményesebb munka érdekében át­
szervezzék szekcióikat. Az eredmény a The 
twenty-five essential points c. dokumentum volt. 
Egyetértettek abban, hogy mind a három fő régió­
ban alrégiókra tagolt szervezetet keli kialakítani, s 
minden alrégió számára egy tíztagú állandó bizott-
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ságot kell felállítani. Javasolták regionális irodák -
élükön regionális menedzserek - létrehozását, s 
földrajzilag kijelölték a szekciók tagságát, valamint 
megállapították a regionális állandó bizottságok­
ban és szakosztályi koordináló testületben való 
részvéte] szabályait. A végrehajtó bizottság itt-ott 
módosította a felvázolt elképzelést. 

1995-re az afrikai szekció tagjainak száma 88-ra 
nőtt, a latin-amerikai és karib szekcióban 93, az 
ázsiai és óceániai szekcióban 193 tag működött 
(összesen 374). 1997-re a regionális tevékenysé­
gek szakosztályának több tagja volt, mint akkori­
ban néhány más szakosztálynak, például a bibliog­
ráfiai számbavételi vagy az oktatási képzési szak­
osztálynak. Csak kicsivel volt kevesebb tagja, mint 
a szakkönyvtári szakosztálynak. Egy új, a könyv­
tárügy előmozdításának (ALP) nevezett magprog­
ramot indított útjára a skandináv országok csoport­
ja 1991-ben, biztató eredményekkel. 

2002. március 1-jén a regionális tevékenységek 
szakosztálya 639 regisztrált taggal rendelkezett, az 
afrikai szekció 133, az ázsiai és óceániai 330, a 
latin-amerikai és karibi pedig 176 taggal. Az utóbbi 
években az alábbi fejlődő országokból csatlakoz­
tak egyesületi tagok az IFLA-hoz: Lesotho, Namí­
bia, Nepál (1990); Argentína (1994); Paraguay 
(1995); Suriname, Chile (1996); Bénin, Guinea-
Bissau, Mianmar (1997); Kambodzsa (1999); Pá­
pua Új-Guinea (2000); Niger, Szenegál, Tanzánia, 
Uruguay (2001). 

A szakmai bizottság 1997-1999-es jelentése meg­
állapította: „Foglalkoznunk kell továbbá azzal, ho­
gyan biztosíthatjuk a fejlődő országok képviseletét 
az irányító testületben, habár nem látjuk a jövőjét 
annak, hogy külön szakosztálya legyen a fejlődő 
országoknak. Azt tapasztaltuk, hogy a három régió 
képviselői nagyon ritkán vesznek részt a szervezet 
más egységeinek szakmai munkájában, s így hiá­
nyoljuk fontos észrevételeiket és tapasztalataikat a 
különböző szekciókban, amelyek a különböző 
könyvtártípusokkal vagy könyvtári tevékenységfaj­
tákkal foglalkoznak."2 4 

Amikor 1999-ben az IFLA új szervezeti struktúrá­
jának kérdése felmerült, a közgyűlésnek a regioná­
lis tevékenységek szakosztályának felszámolását 
javasolták. Sokak meglepetésére a tagság nem 
fogadta el a javaslatot, s az ügyet újra fontolóra 
vették a következő évben. A 2000. évi közgyűlés 
elé terjesztett jelentés azt javasolta, hogy ne szűn­
jön meg a szakosztály, de meg kell vizsgálni, mi­

lyen módszerekkel lehetne a szakosztályt és szek­
cióit integrálni az IFLA meglévő struktúrájába. 

A szakosztályok és szekciók szakmai 
tevékenységének menedzselése 

A szakosztályok szerepének kibontakozását 1976-
tól 2001-ig folyamatos vita kisérte arról, miképpen 
lehet a szakosztályok teljesítményét kiértékelni, s 
az IFLA rendelkezésére álló összegeket hogyan 
lehetne jobban felhasználni a szakosztályi projek­
tek előnyére. Az IFLA szakmai munkája tervezésé­
re egy programfejlesztő csoportot hoztak létre 
1969-ben. Az új alapszabállyal egyidejűleg meg­
alakult a szakmai bizottság (1976), hogy koordinál­
ja a meglévő hét szakosztály tevékenységét. Ez a 
testület 2001-ig állt fönt. 

Az IFLA menedzselésében szükséges egyéb vál­
toztatások mellett 1999-re kiderült, hogy a szövet­
ség politikáját és szakmai munkáját hatásosabban 
és gazdaságosabban kell integrálni. Warren 
Horíon kincstárnok megállapította, hogy 1997-ben 
az IFLA kilábalt a késői 1980-as és korai 1990-es 
évek deficites időszakából, s 1996 már a negyedik 
év volt a sorban, amely kis pénzügyi többletet mu­
tatott fel. 

Az öt követő kincstárnok. Derek Law már azt je­
lenthette, hogy az 1998-as bevétel 1 741 000 
NLG-re rúgott, a kiadások pedig 1 640 000 NLG-t 
tettek ki; a pozitív egyenleg 114 000 NLG volt. 2 5 

Könyvtárak és könyvtárosok sok országban talál­
koztak ugyanazokkal a finanszírozási problémák­
kal, amelyek az időben kínozták a világot, beleérte 
a valuták leértékelését is, ami érzékenyen érintette 
a könyvtári költségvetéseket. 1998-ra az IFLA a 
növekvő bevételek megnyugtató trendjét tapasztal­
ta, az alapvető, fenntartó és patronáló kategóriába 
sorolt szponzorok támogatásának köszönhetően. 

1998-ban 234 000 NLG-t költöttek a szakosztá­
lyokra, szekciókra és egyéb szakmai programokra, 
amit kiegészített a magprogramokra támogatás 
formájában beérkezett további 192 000 NLG. A 
szakmai tevékenységekre ugyancsak támogatás 
formájában 178 000 NLG érkezett, főként az 
UNESCO-tól. 2 6 A szakmai bizottság elnöke 1997¬
1999-es jelentésében emlékeztetett arra, hogy -
kivéve a magprogramok tisztségviselőit - a külön­
böző bizottságok minden tagja társadalmi munká­
ban végzi munkáját az IFLA-ban hivatali dolga 
mellett, és magánélete terhére. Tudomásul kell 

161 



Campbell, H. C : IFLA: könyvtári egyetemesség. 

venni, hogy az idő sok bizottsági tag számára va­
lós érték. Egyre nehezebbé válik a nagy projektek 
futtatása, és hosszú, érdemi jelentések publikálá­
sa. A hivatalba lépő új bizottságot arra intette, 
gondosan kövesse nyomon, hogyan használják fel 
a projektpénzeket. 

Magprogramok és tevékenységek 

Az IFLA új struktúrájának 1977 óta tartó kibonta­
kozása során a tagok érdekeltsége a vitacsoporto­
kon kezdve a kerekasztalokon át a szekciókig ter­
jedt. A szekciókat az 1974-ben megalakított szak­
osztályokba sorolták be. Ez a haladás egyfelől 
lehetővé tette egyre több tag bekapcsolódását, 
másfelöl teret nyitott az 1980-as és 1990-es évek­
ben felmerülő új érdekek és témák előtt. Megvolt 
azonban ennek az ára is. Önkéntességen alapuló 
szervezetként az IFLA csak azzal az idővel és 
személyi energiával számolhatott, amelyet az 
egyes könyvtárak és munkatársak a szekciók vagy 
szakosztályok rendelkezésére bocsátottak. Ebből 
általában az következett, hogy az évek során a 
szekciós projektek terjedelmükben és hatásukban 
szerények maradtak, gyakran saját országukban 
és külföldön is alig voltak láthatóak. Apadóban volt 
a pénzügyi támogatásnak az az összege, amelyet 
a szakosztályok kaphattak a tagdíjbevételből mun­
kájuk végzéséhez. Ha a programokat folytatni 
akarták, sőt kiterjeszteni, a gazdasági támogatás 
egyéb forrásaira kellett fordítani a figyelmet. 

Az önkéntességre alapozott kis projektek helyett 
az IFLA végrehajtó bizottsága néhány, korlátozott 
számú fö tevékenységhez rendelt ún. magprogra­
mokat, amelyek ugyan átszelték a szakosztályi 
határokat, de szakosztályi érdekekbe ágyazódtak. 
Az IFLA tervezői úgy döntöttek, hogy - a késői 
1970-es évektől a korai 1990-es évekig - a nem­
zeti és egyéb könyvtáraktól több fizetett alkalma­
zott foglalkoztatását várják el meghatározott célú 
tevékenységekhez, s az ezekkel kapcsolatos prog­
ramok, személyzet és projektek költségeihez 
szükséges alapokhoz a nemzeti és nemzetközi, 
kormányzati és nem kormányzati szervezetek, 
valamint kereskedelmi vállalatok széles körének 
hozzájárulására számítanak adományok és támo­
gatások formájában. Az 1970-es és 1980-as évek 
ezen szakasza szerencsésen egybeesett néhány 
nagyobb, szilárdan megalapozott nemzeti könyvtá­
ri intézmény gazdasági fellendülésével, különösen 
Kanadában, Franciaországban, Németországban 
Nagy-Britanniában és az USA-ban. 

Eltérően a szakosztályoktól, a magprogramok 
rendszeres pénzügyi ellátásra számíthattak, és 
saját, nemzetközi szakemberekből álló személyze­
tük munkájára. Húsz év alatt öt magprogram és két 
magtevékenység bontakozott ki. A magprogramok 
tevékenységének koordinálására a végrehajtó 
bizottság 1979-ben egy kis programirányító bizott­
ságot (Programme Management Committee = 
PMC) hozott létre, amelynek első elnöke Foster 
Mohrhardt lett, s tagjai között helyet kapott a nem­
zeti könyvtári igazgatók konferenciájának képvise­
lője is. 1991-ben a PMC feladatkörét a szakmai 
bizottság vette át, s a PMC feloszlott. 

Universal Bibliographic Control 
and International MARC (UBCIM) 

A nyomtatott és audiovizuális tudományos, mű­
szaki, irodalmi és művészeti publikációk áradata 
számbavételének szükségessége a II. világháború 
után oda vezetett, hogy felismerve ezt az igényt, 
keresni kezdték a bibliográfiai regisztráció és csere 
nemzetközi szabványosításának lehetőségét. A 
nemzeti könyvtárak minden országban hozzáláttak 
a szerzői joggal, kötelespéldány-szolgáltatássa! és 
a nemzeti bibliográfiával összefüggő feladataik 
modernizálásához. 

A II, világháború után a British Museum Library és 
a Library of Congress vezető szerepét elfogadva, 
az UNESCO 1949-ben bevezette a „bibliográfiai 
számbavétel" fogalmát a nemzetközi könyvtári 
szóhasználatba, s elvállalta azt a felelősséget, 
hogy segíti a könyvtárakat megfelelni a bibliográfiai 
és publikációs csere új, nemzetközi kihívásainak.27 

Az ido megérett a nemzetközi bibliográfiai irányel­
vek kidolgozására. A nemzeti könyvtárak magukra 
vállalták a vezető szerepet, különös tekintettel a 
kurrens nemzeti bibliográfiák követelményeire. A 
nemzeti könyvtárak igazgatói és az UNESCO fel­
ismerték: most sürgős szükség van arra, hogy 
közös megállapodásokon nyugvó nemzetközi aján­
lásokat dolgozzanak ki időszerű formában. A 
szabványosított könyvtári katalogizálási szabá­
lyokkal foglalkozó nemzetközi konferenciák közül 
az elsőt 1961-ben tartották Párizsban az IFLA 
égisze alatt, és az UNESCO, valamint a Council 
on Library Resources (USA) anyagi támogatásá­
val. E konferencia ajánlásai nyomán fokozatosan 
kialakultak a bibliográfiai leírás nemzetközi szab­
ványai (ISBO) A londoni British Library által ren­
delkezésre bocsátott helyiségekben fogalmazták 
meg az ISBD-ket. Az IFLA 1969-ben tartotta meg 
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Koppenhágában a katalogizálási szakértők nem­
zetközi találkozóját. 

A grenoble-i !FLA közgyűlés 1973-ban tette mag-
programmá az UBC-t, s ezzel egyidejűleg néhány 
fos személyzettel létrehozta Londonban az UBC 
irodát. Egy további IFLA és UNESCO által támoga­
tott konferencia 1977-ben Párizsban hasznosította 
azt a lendületet, amellyel az UBC program megin­
dult. 

A gépesítés hatása újabb gondot okozott a bibliog­
ráfiai szabványosítás világában. A MARC néven 
ismertté vált géppel olvasható katalogizálás szab­
ványainak kidolgozásához több országban láttak 
hozzá, megoldást keresve a könyvtári gyűjteményi 
katalógusrekordok duplikálödásának problémájára. 
Az IFLA bibliográfiai számbavételi szakosztálya 
vállalta az UBC magprogram kiadványainak ter­
jesztését, és segítségét ajánlotta fel a szabványok 
kiértékeléséhez. 

A géppel olvasható katalogizálás irányelveinek 
kidolgozása az 1970-es években kezdődött, és 
1983-ban vezetett el az egyetemes MARC formá­
tum megteremtéséhez, s az UBC magprogramba 
való beillesztéséhez. A program meg is változtatta 
nevét UBCIM-re, s irodája a Deutsche Bibliothekbe 
(Frankfurt am Main) költözött. Jelenleg Marié¬
Francé Piassard a program igazgatónője. 

Meglehetős haladást értek el az új kurrens nemzeti 
bibliográfiák létrehozása terén azokban az orszá­
gokban, amelyekben egy bővülő kiadói iparág 
ösztönözte a növekvő irodalmi outputot. Afrikában, 
a Kózép-Keleten és Transzkaukázusban 1998-ig 
67 újabb ország fejlesztett ki nemzeti bibliográfiát 
vagy megfelelő helyettesítő megoldásokat. A leg­
újabb nemzeti bibliográfiák vagy „új kezdemények" 
sora: Örményország (1995), Bahrein (1991), 
Brunei (1996), Namíbia (1996), Türkmenisztán 
(1991) és az Egyesült Arab Emírségek (1990). 2 8 

Az UBCIM program több segédletet és irányelvet 
bocsátott ki az UNIMARC-hoz; ezeket az IFLANET 
webhely 2 9 tartalmazza, de nyomtatásban is meg­
kaphatok az UBCIM programtól. 

Universal Avaiiability of Publícations (UAP) 
és International Library Lending (ILL) 

A nyomtatott kiadványokhoz való hozzáférés, kü­
lönösen a hivatalos kiadványok nemzetközi alapon 
folyó cseréje olyan téma, amely felkeltette a kor­

mányzatok érdeklődését már a 19. század közepé­
től kezdve. A tudományos és műszaki publikációk 
világszerte megmutatkozó hatalmas növekedése 
arra indította a nagy nemzeti könyvtárakat, hogy 
kooperatív módszerek keresésével biztosítsanak 
hozzáférést ezekhez az anyagokhoz. A National 
Lending Library for Science and Technology (ké­
sőbb: British Library Document Supply Centre) 
létrejötte 1945 után - és a könyvtári-használói 
információs igények kielégítésében periodikumok 
ezreinek kölcsönzésével nyert nemzetközi súlya -
forradalmasította a kiadványok cseréjének nemzeti 
és nemzetközi gyakorlatát. 

A British Library támogatásával 1973-ban Bos­
ton Spában létesítették az IFLA nemzetközi köl­
csönzési (ILL) irodáját. 1977-ben egy ideiglenes 
irányító bizottságot állítottak fel az UAP számára 
W. R. H. Koops vezetésével. S 1982-ben az IFLA 
hivatalosan megalapította a kiadványok egyete­
mes hozzáférhetősége (UAP) magprogramot, a 
BLDSC-re alapozva. 

Az évek során az UAP és az ILL magprogram a 
nemzetközi és regionális konferenciák hosszú 
sorát szponzorálta a kiadványok hozzáférhetősé­
géről és kölcsönzésérői. Jelentősebb esemény volt 
ezek között az 1988-ban tartott londoni nemzetközi 
konferencia a könyvtárközi kölcsönzésről és doku­
mentumellátásról, amelyet az UAP iroda és az 
Interlending and Document Supply c. folyóirat 
együttesen szervezett meg. A megtárgyalt témák a 
könyvtárközi kölcsönzési modellektöl a harmadik 
világ problémáiig, s a szerzői jogtól a telefakszí-
miléig terjedtek. Az eseményen 28 ország küldöttei 
regisztráltatták magukat. Műhelyeket tartottak Ke­
let-Európában és Kínában is, szemináriumokat 
pedig Afrikában és Latin-Amerikában. Az UAP 
iroda más IFLA egységekkel együtt 1999-ben már 
azon dolgozott, hogyan férhetnek hozzá a könyvtá­
rak a digitális dokumentumokhoz. 

Az ILL iroda árusította az IFLA nemzetközi köl-
csönzési/fénymásolat-igénylö űrlapját, gyakran évi 
100 000 darabot is. 1990-ben jelentette be az IFLA 
az elismervények rendszerét (Voucher Scheme), 
hogy a nemzetközi könyvtárközi kölcsönzési mü­
veletek készpénzfizetés nélkül bonyolódhassa­
nak le. 

A BLDSC továbbra is helyet adott e szolgálatok­
nak, s támogatta őket. Mauríce B. Line a British 
Libraryböl ugyan visszavonult 1988-ban, de egy 
ideig ezután is megtartotta e program igazgatói 
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állását. Graham Cornish volt az UAP program 
igazgatója 2001 végéig. 

Az UAP program elvállalta az IFLA szerzői joggal 
és egyéb jogi ügyekkel foglalkozó bizottsága tit­
kársági teendőit. A Committee on Copyright and 
other Legal Matters (CLM) 1996-ban azért jött 
létre, hogy a könyvtárhasználók hangját hallassa a 
szerzői jogi törvényalkotásban. 

Universal Dataflow and Telecommuniations 
(UDT) 

Az 1970-es és 1980-as évek során sok országban 
a nemzeti könyvtárak, a nemzeti bibliográfiai ügy­
nökségek és a vezető nagy egyetemi könyvtárak 
számítógépes módszereket kezdtek alkalmazni 
számos hagyományos gyüjteménymenedzseíési 
funkciójuk ellátására. Az elektronikus adattárolás 
és -átadás olcsóbbá válásával sok kereskedelmi 
kiadó használni kezdte a dokumentum-előállítás, 
aktualizálás, szállítás és tárolás online és CD-
ROM-os módszereit. A National Library of Canada 
(Ottawa) mellett létesült 1985-ben az az IFLA mag-
program, amely az egyetemes adatáramlás és a 
telekommunikáció (UDT) nevet nyerte. A program 
azon igyekezett, hogy megkönnyítse a nemzeti és 
nemzetközi elektronikus adatcserét; ezért mód­
szertani bemutatókat szervezett arról, miképpen 
hasznosítható az információs technológia és a 
telekommunikáció. Cynthia Durance-i Leigh Swain 
követte igazgatóként 1988-ban az UDT irodájában. 

Az 1988-ban Sydneyben (Ausztrália) tartott IFLA-
konferencián jóváhagyták azt a projektet, amely­
nek célja bemutatni az OSl-ra (Open Systems In-
terconnection) alapozott könyvtárközi kölcsönzési 
protokoll használatát az elektronikus ILL üzenetek 
nemzetközi cseréjére. Ez a projekt került az UDT 
program fókuszába 1988 után. A BLDSC és a 
National Library of Canada volt a projekt két részt­
vevője. A projekt két szakaszból állt: 1. megvaló­
síthatósági tanulmány, 2. kísérleti bemutató. 

Az UDT program második projektje volt az IFLA-n 
belül létrehozni egy műszaki munkacsoportot, 
hogy kialakítsa a könyvtári és információs közös­
ség álláspontját az OSí-val kapcsolatos kérdések­
ben. Ezt hosszú távú projektnek szánták, amely 
megfelelő pénzügyi alapokat kivánt, valamint kiter­
jedt konzultációkat és értelmezést. Az UDT syd­
neyi ülésén úgy határoztak, felfüggesztik e csoport 
megalakítását az UDT ILL kísérleti bemutatójának 
befejeztéig: addigra a munkacsoport illetékességi 
területét pontosabban lehet meghatározni. 

Az IFLANET megalakítása 
Az UDT iroda munkájának egyik központi feladata 
volt 1993-ban az IFLANET, az IFLA webhelyének 
létrehozása az interneten. A hely igen hasznosnak 
bizonyult az IFLA programjainak kivitelezésében. 
Eleinte a National Library of Canada fogadta be, s 
a hely tükörhelyeket szervezett Európában és 
Ázsiában. Az IFLA általános információi mellett 
tartalmazta az éves konferenciákra vonatkozó 
tudnivalókat, sok szekció és kerekasztal vitalistáit, 
továbbá az IFLA-publikációk aktuális információit. 
Mintegy 2000 más webhely és szerver kapcsoló­
dott hozzá. Az IFLA főtitkársága 2002-ben kezdte 
meg az IFLANET menedzselését, s az ínstitut de 
l'lnformation Scientifique et Technique (INIST) 
Franciaországban vette át a hely fö szerverének 
szerepét, de az ázsiai tükörhely megmaradt. 3 0 

Kiindulva abból, hogy az IFLA közösségében nem 
mindenkinek van hozzáférése a webhez, s ha 
igen, meglehetősen drágán, az IFLA egyik patro­
náló szponzora, a SilverPlatter (USA) elsőként 
vezette be 1996 júniusában az IFLANET CD-ROM 
verzióját IFLANET Unplugged néven. A CD-ROM 
egy példányát az 1996-os konferencia minden 
résztvevője megkapta. Az IFLA és szponzora 
1998-ban szerződést kötött, melynek értelmében 
az utóbbi folytatja az évente megjelenő CD-ROM 
előállítását, s hozzáférhetővé is teszi a 2002-es 
glasgow-i IFLA-konferenciáig. 

Preservation and Conservation (PAC) 

Az IFLA megőrzési és konzerválási magprogramját 
(PAC) Bécsben indították útjára a könyvtári anya­
gok megőrzésével foglalkozó 1986-os konferenci­
án, amelyet a nemzeti könyvtárak igazgatóinak 
konferenciája az IFLA-val és az UNESCO-val 
együtt szponzorált. 

Ellentétben a többi IFLA mag program mai, a PAC¬
ot decentralizáltan szervezték meg. Egy központi 
fókuszpont menedzselte a tevékenységet, a regio­
nális központok voltak felelősek a projekt útnak 
indításáért régiójukban. A fókuszpontot (nemzet­
közi központot) a Bibliothéque Nationale fogadja 
be 1992 óta, s hat regionális központ működik: 
Washington DC (Library of Congress), Caracas 
(Biblioteca Nációnál de Venezuela), Tokió (Na­
tional Diet Library), Canberra (National Library of 
Australia) és Moszkva (Külföldi Irodalom Könyvtá­
ra). A párizsi nemzetközi központ egyúttal Nyugat-
Európa, Közép-Kelet és Afrika regionális központ­
ja. 2000-ben Marié Thérése Variamoff volt a prog­
ram igazgatója. 
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A nemzetközi központ és a regionális központok 
szorosan kooperálnak. A munka fö szabályait az 
IFLA és egyes központok között kötött megállapo­
dás tartalmazza. Minden központ menedzsmentje 
független, s a saját földrajzi környezete által meg­
határozott követelmények szerint működik. Az 
igazgatók évente munkaülésen találkoznak, hogy 
kijelöljék a program irányait. 

A programmal szorosan együttműködik az IFLA 
konzerválási szekciója. Kiadványai között szerepei 
az évente megjelenő International Preservation 
News, valamint a konzerválási módszerekre vo­
natkozó irányelvek és egyéb jelentések sora. 

A megőrzésről és konzerválásról 1989. május 22-
24-én nemzetközi konferenciát tartottak a Library of 
Congressben, amelyet a PAC, a konzerválási szek­
ció, a könyvtári és információtudományi folyóiratok 
kerekasztala, valamint az időszaki kiadványok és 
sorozatok szekciója szponzorált. A konferencia első 
két napján a megőrzés kérdéseivel foglalkozó kuta­
tók vettek részt. A második öt nap konzultáció-
sorozat volt a megőrzés kutatással és technológiá­
val kapcsolatos kérdéseiről, s különféle témák be­
mutatóiból állt: környezet, rovarok és penész, alap­
vető anyagok, épületek tervezése és építése. 

Azon túlmenően, hogy számos információkérő 
megkeresésre válaszolt a megőrzés területéről, a 
nemzetközi fókuszpont terjedelmes bibliográfiát 
állított össze az állományvédelmi mikrofilmezésről. 
A PAC aktívan együttműködik különféle nemzeti 
ügynökségekkel, hogy koordináltan léphessenek 
fel a könyvtárakat ért károk esetén, mint például a 
leningrádi Tudományos Akadémia Könyvtárát ért 
katasztrofális tűzvész nyomán 1989-ben. 

Az IFLA, ICA, ICOM és ICOMOS 1996-ban alakí­
totta meg a „Kék Pajzs" nemzetközi bizottságát 
(International Committee of the Blue Shield) a kul­
turális örökséghez tartozó objektumok megvédésé­
re fegyveres konfliktusok és természeti csapások 
esetén. A cél az, hogy a bizottság megerősítésére 
nemzeti „Kék Pajzs" bizottságok is alakuljanak. 

A PAC magprogram 1998-ban a Council on Library 
and Information Resources-szel (USA) együtt adta 
ki kiadványát: IFLA principles for the care and 
handling of library matehal. 1 

Advancement of Librarianship (ALP) 

Az ALP betűszót használják az IFLA egyik mag­
programjának a megjelölésére: a könyvtárügy 

előmozdítása a harmadik világban. Az ALP-t hiva­
talosan az IFLA 1984-ben Nairobiban (Kenya) 
tartott konferenciáján indították útjára. 

Az eredeti elképzelés az volt, hogy a harmadik 
világban és érdekében kifejetett IFLA-tevékenysé-
geknek hivatalos szervezeti keretekre van szüksé­
gük, hogy jobban meg lehessen szervezni és ko­
ordinálni a támogatások megszerzését és a projek­
tek kivitelezését. 

A már létező magprogramok szervezetét vették 
mintául, s egy ideiglenes fókuszpontot létesítettek 
Hágában az IFLA főtitkárságán. Viszont - míg az 
UBCIM, UAP, UDT és PAC tárgyra orientáltak - az 
ALP-nek sokkal átfogóbb a küldetése a harmadik 
világ országai könyvtárügyének fejlesztése és 
javítása érdekében. Ez azt jelenti, hogy az ALP 
projektjei és a többi magprogram projektjei gyak­
ran átfedik egymást. Valaki megkérdőjelezhetné 
például, hogy egy harmadik világ számára szánt 
UBCIM vagy PAC projekt vajon automatikusan 
egyben ALP projekt-e. Az IFLA főtitkárságának 
személyzete sok éven át hangoztatta, hogy nem 
mindig volt világos az ALP szerepének igazi ter­
mészete. 

Úgy érezték, hogy a munka komplex volta több 
figyelmet és nagyobb pénzügyi támogatást kíván, 
mint amennyit erre az IFLA főtitkársága fordítani 
képes. Ezért az IFLA az északi országok kezde­
ményezése mögé állt, hogy az ALP fókuszpontját 
ezekben az országokban hozzák létre. Az északi 
javaslat egyéves elötervezési szakaszt tartalma­
zott, és három évre terjedő kísérleti projektet an­
nak kiderítésére, mi válik leginkább a harmadik 
világ javára. 

Az északi kezdeményezést lelkesedéssel fogadta 
a végrehajtó bizottság, és a tervet a brightoni kon­
ferencián vitatták meg. A latin-amerikai és ázsiai 
IFLA-tagok azt kérték, hogy a tervezésben és kivi­
telezésben kellő figyelmet forditsanak a már létező 
regionális tevékenységekre és programokra, sőt 
nemcsak az IFLA által el indítottakra, hanem más 
szervezetekéire is. Az előkészítő tanulmány fontos 
része legyen az, miképpen lehet beilleszteni az új 
koncepcióba az ugyanazon régió könyvtári szerve­
zeteinek valamennyi akcióterve kooperációját és 
koordinálását. 

Az IFLA 1988 szeptemberében azt az üzenetet 
kapta, hogy az északi országok minisztereinek ta­
nácsa nem hagyta jóvá a projektet. Ennek ellenére 
a Swedish International Development Authority 
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(SIDA) a Svéd Könyvtári Egyesületen keresztül 
anyagi támogatást ajánlott fel egy egyéves megva­
lósíthatósági tanulmány elkészítésére, s egy eset­
leges svéd fókuszpont felállítására az uppsalai 
Egyetemi Könyvtárban a főigazgató, Thomas 
Tottie irányítása alatt. A projekt a következőkre 
terjedt ki: 
• realisztikus célok kitűzése; 
• javaslat a program tartalmára és elsőbbségeire; 
• az ALP struktúrájának és szervezetének vázlata; 
• a program jövendő gazdáival folytatandó konzul­

tációk, a regionális és nemzeti szint illetékessé­
gének megállapítása, beleértve Svédország 
részvételét; 

• az anyagi források meghatározása, és előzetes 
tárgyalások megindítása a lehetséges fö szpon­
zorokkal, 

• javaslat a programok megindításának, megvaló­
sításának és működésének a módjára. 

A projekt 1991-ben indult, és a regionális tevé­
kenységek szekcióinak állandó bizottságaival, 
valamint az IFLA regionális irodáinak a menedzse­
reivel konzultálva valósult meg. Brigitta Bergdahl 
volt a program első igazgatója; 2001-ben Brigitta 
Sandell lett az igazgató. 

Sok időt és energiát vettek igénybe a regionális 
irodák áthelyezéséről folytatott megbeszélések, 
amelyek végén Ázsia és Óceánia regionális irodája 
Kuala Lumpurból (Malajzia) Bangkokba (Thaiföld) 
költözött. A végrehajtó bizottság 1989 áprilisában 
Pongpan RattanabusH, a bangkoki British Council 
könyvtárosnöjét nevezte ki regionális menedzser­
nek, ö t Pensri Guaysuwan asszony követte, s a 
regionális irodát Bangkokban a Thai Könyvtári 
Egyesület fogadta be, amihez erős erkölcsi támo­
gatást nyújtott a Thaiföldi Nemzeti Könyvtár. 

A végreható bizottság 1997-ben megpróbálta ren­
dezni a régiókon belüli kommunikációs és koordi­
nációs problémákat, s áttekintette azt a javaslatot, 
amely úgy kívánta módosítani az IFLA eljárási 
szabályzatát, hogy a regionális állandó bizottságo­
kat olyannak kell tekinteni, mint a nem regionális 
állandó bizottságokat. A javasíatot belefoglalták az 
IFLA 2000-ben elfogadott új alapszabályába. 

Frccdom Access to Information 
and Freedom of Expression (FAIFE) 

Az IFLA 1997-ben megalakította az információhoz 
való hozzáférés szabadságával és a kifejezés 
szabadságával foglalkozó bizottságot (FAIFE). 
1999-es állásfoglalásában megerősítette, hogy 

támogatja, védi és előmozdítja a szellemi szabad­
ságot, ahogyan azt az ENSZ meghatározta az 
emberi jogokról kiadott egyetemes nyilatkozatá­
ban. Az IFLA kijelentette, hogy az emberek alapve­
tő joga, hogy hozzáférhessenek a tudás, az alkotó 
gondolat és szellemi tevékenység kifejeződései­
hez, s hogy nézeteiket nyilvánosan kifejthessék. 

Az IFLA állásfoglalásában kimondta, hogy a tu­
dáshoz való jog és a kifejezés szabadsága ugyan­
annak az alapelvnek két aspektusa. A tudáshoz 
való jog a lelkiismereti és gondolatszabadság kö­
vetelménye, az információhoz való hozzáférés 
szabadságának pedig szükséges előfeltétele a 
gondolatszabadság és a kifejezés szabadsága. 

Az IFLA megállapítja, hogy a könyvtári és informá­
ciós szakmának lényegi felelőssége a szellemi 
szabadság iránti elkötelezettség. Felhívja a könyv­
tárakat és a könyvtári személyzetet, hogy ragasz­
kodjanak a szellemi szabadság, az információhoz 
való akadálytalan hozzáférés és a kifejezés sza­
badsága alapelveihez, s tartsák tiszteletben a 
könyvtárhasználók magánszféráját. Arra ösztönzi 
tagjait, hogy mozdítsák elö ezeknek az elveknek 
elfogadását és realizálását. 

Az IFLA/FAIFE 2001-ben adta ki Libraries and 
intellectua! freedom world report c. kiadványát, 
amely az első nagyobb próbálkozás volt arra, hogy 
világszerte kapcsolatokat építsenek ki a könyvtá­
rak gyakorlata és a szellemi szabadság védelmé­
ben folytatott tevékenysége terén. 3 2 Több mint 140 
országgal vették fel a kapcsolatot, s a világ függet­
len nemzeteinek körülbelül negyedére, és az IFLA-
ban képviselt országok harmadára terjedt ki a je­
lentés. 

Ez a világjelentés rövid, tényszerű beszámoló, az 
egyes országok vagy régiók tényleges helyzetét 
írja le az alábbiak szerint: 
• a könyvtárak, könyvtárosság és a szellemi sza­

badság általános helyzete; 
• különleges esetek, események, vagy a cenzúra 

oldaláról mutatkozó provokációk példái; 
• a könyvtárakat, könyvtárosságot és a szellemi 

szabadságot érintő törvényalkotás; 
• a könyvtári egyesületek álláspontja és politikája 

a szellemi szabadság tekintetében, beleértve a 
viselkedési vagy etikai szakmai kódexeket. 

Az egyes országok könyvtári helyzetéről szóló 
beszámolók áttekintést adnak arról, milyen is a 
könyvtári szolgálat állapota a világon. Bemutatják, 
milyen hatása van vagy volt a háborúnak, a gyar-
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matositásnak. az ideológiának és a vallásnak a 
könyvtárak fejlődésére és a társadalomban játszott 
szerepére. 

Az IFLA/FAIFE iroda Koppenhágában működik, s 
elsősorban Dánia és Svédország tartja fenn. Je­
lenlegi igazgatója Susanne Seidelin. 

Commíttee on Copyright and other Legal 
Matters (CLM) 

Az IFLA törődése a szerzői jog és a könyvtárak 
viszonyéval évtizedekre nyúlik vissza. Az elmúlt 25 
év erőfeszítései azzal kezdődtek, hogy 1974-ben a 
washingtoni közgyűlésen az IFLA és az In­
ternational Association of Law Libraries közös 
munkacsoportot áilitott fel. Abban az időben már 
előkelő helyen szerepelt a problémalistán az, mi­
lyen hatást gyakorol a számítógépes technológia a 
szerzői jogra. 

A végrehajtó bizottság 1997-ben alakította meg a 
szerzői joggal és egyéb jogi ügyekkel foglalkozó 
bizottságot (CLM); Marianne Scoífot kérték fel az 
elnöki tisztre, aki korábban a National Library of 
Canada igazgatója volt. A bizottság célja biztosíta­
ni, hogy a szakma, még inkább a könyvtárhaszná­
lók hangját meghallják azokon a nemzetközi küz­
dőtereken, ahol a szerzői jogalkotás kérdéseiben 
határoznak. 

A tagokat felkérték, jelöljenek alkalmas személye­
ket a bizottságba, ameiy hivatalos üléseinek első 
sorozatát az amszterdami IFLA-konferencián tar­
totta meg (1998). A témák hosszú sorának volt a 
tagokat érintő jogi vonatkozása. Ezek közül ki­
emelkedő a szerzői jog és különösen a WIPO te­
vékenysége. A további kérdések közé tartozott: 
hogyan lehet a tagság körében javítani a szerzői 
jog ismeretét és megértését, vagy a firenzei 
egyezménnyel összefüggő témakör (tankönyvek 
és egyéb információs termékek importja), vagy a 
lincencelés. A CLM nagyon érdekelt abban, milyen 
feltételekkel kötik meg a térítési díjakra és licen­
celésre vonatkozó szerződéseket, különösen ha 
kihatásuk van a tisztességes használat vagy meg­
állapodás (fair use, fair dealing) koncepciójára. 

Gondokat okoz az a helyzet is, amibe a könyvtárak 
kerültek a nagy multinacionális kiadóvállalatok 
globális fúziója következtében. A magánszférával 
kapcsolatos kérdések is kiemelkedő jelentőségű­
ek. A hadizsákmány visszaszolgáltatása ugyan­
csak érdeklődést kiváltó téma ugyanúgy, mint a 
Kék Pajzs egyezmény, vagy a kulturális vagyon 

védelme konfliktusok és természeti katasztrófák 
idején. A bizottság részben a tagok által jelölt 
személyekből áll, részben a bizottság tagjai által 
kiválasztott illetékes személyekből és másokból, 
akik hasznosan működhetnek közre ezen a terüle­
ten. Mintegy 23 ország van képviselve a bizottság­
ban, ami a földrajzi és gazdasági érdekeltség szé­
les spektrumát adja. A bizottság tagjaiból két- vagy 
többfös munkacsoportok alakultak a fent emiitett 
témák gondozására. A titkársági feladatokat az 
IFLA UAP irodája látja e!. A szokásos titkársági 
teendők mellett az UAP iroda az egész világról 
gyűjti a könyvtárakkal kapcsolatos jogi fejlemé­
nyekről szóló információkat. 

A bizottság 2000-ben kiadta az IFLA position 
paper on copyright in the digital environment c. 
dokumentumot. 3 3 

Az IFLA előretekint 

Amikor 1927. szeptember 30-án 15 ország felha­
talmazott küldöttei találkoztak Edinburghban, hogy 
könyvtári szervezeteik nevében aláírják azt az 
egyezményt, amely létrehozta az International 
Library and Bibliographical Committee-l, abban a 
hitben tették, hogy a könyvtáraknak és a bibliográ­
fiának meglesz a helyük a jövő világában is. 

Ezzel a lépéssel kezdetét vette a Federation of 
Library Assocations and Institutions a következő 
75 éven át tartó növekedése. Az IFLA egymást 
követő irányító testületei ugyanerről a hitről tettek 
tanúbizonyságot. A szövetség alapszabályát 1929-
ben módosították Rómában és Velencében, 1959-
ben Varsóban, s ismét Rómában 1964-ben. Az 
1976-os lausanne-i változtatások az elkövetkező 
20 évre határozták meg az IFLA menedzselését. A 
tagság gyors növekedése az 1980-as években 
felhívta a figyelmet arra, hogy további változtatá­
sokra van szükség az IFLA menedzselési módsze­
reiben. 1990-re a szövetséghez 1305 tagegyesü­
let, társult tag és konzultatív státussal rendelkező 
tag tartozott 132 országból (ezen belül 86 ország a 
harmadik világban). 3 4 A spanyol az IFLA ötödik 
hivatalos nyelvévé vált 1989-ben. Komoly erőfeszí­
téseket tettek, hogy megalakítsák az IFLA szpon­
zorainak csoportját. Ezek kereskedelmi cégek és 
ügynökségek voltak, amelyek később tagok lettek, 
és pénzügyi támogatást nyújtottak. Ami a kormá­
nyoktól származó támogatást illeti, az IFLA kifejez­
te készségét, hogy együttműködik nemcsak az 
ENSZ ügynökségeivel, hanem az Európai Közös­
séggel és a világ más részeinek a kormányaival is. 
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Az éves konferenciák egyre népesebbek lettek, a 
résztvevők száma elérte a 2000-et, 3000-et, sőt 
5000-et. 3 5 

Az IFLA alapszabálya és eljárási szabályzata re­
víziójára kiküldött munkacsoport vezetője, Warren 
Horton nagyon is alapvető változtatásokat terjesz­
tett elő 1999-ben az IFLA szervezetét és irányítá­
sát illetően. A munkacsoport egységesen azon a 
nézeten volt, hogy a szövetségnek továbbra is 
lényegében könyvtári alapokon kell nyugodnia, de 
be kell fogadnia más információközvetítőket is. 
Szilárdan hitt abban, hogy a szövetség jövendő 
egészsége, növekedése, hatásossága és életereje 
szempontjából központi jelentősége van az egye­
sületek, intézmények és emberek kombinációjá­
nak. Szervezeti struktúrája mégsem tükrözte ezt 
abban az időpontban. A nacionalizmus nagyon is 
gátoita a szövetség lehetőségét, hogy egy igazán 
az egész világra kiterjedő szervezetté váljék. 

A kulcsfontosságú kérdések közé tartozott a irányí­
tási mechanizmus, amely túlságosan megnehezí­
tette azoknak a személyeknek a beválasztását, 
akik nem a szövetség hagyományos hatalmi blokk­
jait képező, nagy, fejlett országokból jönnek. Ez a 
hatalmi koncentráció ártott a szövetségnek. Sok 
tagot gyakorlatilag megfosztott szavazati jogától az 
a választási rendszer, amely az éves konferenciá­
kon való részvételen és egy bonyolult, mégis szűk­
re szabott meghatalmazotti rendszeren alapult. A 
munkacsoport a szövetség új struktúrája mellett 
érvelt, amely a következő elvekre épülne: 6 

• a tagság kapjon lehetőséget arra, hogy nemzet­
közileg szélesebb körben kapcsolódhasson be a 
politikacsinálásba; 

• a választási rendszer legyen demokratikusabb, 
de egyben legyen tekintettel arra, hogy a szövet­
ség az egyesületek erős alapján nyugszik; 

• hatásosabban kell integrálni a szövetség politikai 
és szakmai munkáját, 

A munkacsoport két első javaslatában a követke­
zőketajánlotta: 
1. A közgyűlés, bár évente ül össze, továbbra is a 

szövetség irányító testülete. 
2. A jelenlegi irányító mechanizmust az alábbi 

váltsa fel: 
• Egy legalább 25, de nem több mint 30 tagból 

álló irányító tanács (Governing Board), amely 
a felelős a szövetség politikájáért és szakmai 
tevékenységéért. Ezt egy postai/elektronikus 
szavazási rendszer segítségével minden két 
évben választják meg, s az eredményt a kö­
vetkező közgyűlésen hirdetik ki. A hivatali idő 

két év, amely az újraválasztás egyszeri lehe­
tőségével újabb két évre meghosszabbítható. 

• Az irányító tanács tagsága a következőkből 
áll: elnök és alelnök (előzetesen vagy előre 
megválasztott elnök), akiket a tagság közvet­
lenül választ meg; 13 tag, akiket a közgyűlés 
választ meg; a szakmai bízottságnak a szak­
osztályokat képviselő választott tagjai és a 
szakmai bizottság választott elnöke. 

További javaslatok más változtatásokat is előirá­
nyoztak az 1974-es alapszabályban. 

A javasolt változtatásokról az 1999-es bangkoki 
konferencián folytattak vitát, amikor is egy kivéte­
lével az összes javaslatot elfogadták. A jeruzsále­
mi konferencián (2000) további viták után jóvá­
hagyták a revideált alapszabályt és eljárási sza­
bályzatot (Statutes of Rules and Procedure). 

Az új alapszabály 6. paragrafusa határozza meg a 
szövetség alapértékeit. Ezek a következők. Az 
IFLA: 
• hisz abban, hogy az embereknek, közösségek­

nek és szervezeteknek szabad hozzáférésre van 
szükségük az információhoz, gondolatokhoz és 
műalkotásokhoz fizikai, mentális, demokratikus 
és gazdasági jólétük érdekében; 

• meg van győződve arról, hogy jó minőségű 
könyvtári és információs szolgáitatások létreho­
zása és nyújtása segítséget jelent a hozzáférés 
garantálásában; 

• elkötelezett az iránt, hogy szerte a világon lehe­
tővé teszi a könyvtári egyesületeknek és intéz­
ményeknek, valamint személyzetüknek, hogy 
részt vehessenek a szövetség irányításában és 
politikája meghatározásában, tekintet nélkül föld­
rajzi elhelyezkedésükre; 

• elfogadja az információhoz, gondolatokhoz és 
műalkotásokhoz való szabad hozzáférés alapel­
veit, amelyeket az emberi jogok egyetemes dek­
larációjának 19. paragrafusa foglal magában; 

• hisz abban, hogy minden tagnak jogában áll 
bekapcsolódni a szövetség tevékenységébe, és 
hasznot húzni belőle, tekintet nélkül állampolgár­
ságra, etnikai származására, nemre, nyelvre, po­
litikai meggyőződésre, fajra vagy vallásra. 3 7 

A bostoni konferencián (2001. augusztus 19.) az új 
közgyűlés kitágította a tagsági kategóriákat, s le­
hetővé tette egyének számára is a csatlakozást, s 
intézményi tagokként vette fel a nagyobb könyvtá­
rak alegységeit, az egyszemélyes könyvtárakat, az 
iskolai könyvtárakat és forrásközpontokat. A leg­
kevésbé fejlett országok egyszemélyes könyvtárai-
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nak kevesebb mint a felét kell fizetniük a fejlett 
országokban hasonló tagok számára megszabott 
tagdíjnak. 

Az IFLA és a digitális vízválasztó 

Nem úgy, mint a könyvtárak nyomtatott publikáci­
ókhoz való hozzáférése, az elektronikusan publi­
kált és terjesztett anyagokhoz való hozzáférés sok 
változást okozott világszerte a könyvtári szolgálta­
tások minden aspektusában. Új módszerekre és 
rendszerekre volt szükség a konzerválásban, gyűj­
teményépítésben, helybeli használatban és a 
személyzet képzésében ahhoz, hogy lépést lehes­
sen tartani a személyi számitógép elterjedésével 
és a könyvtárakra tett hatásával az 1980-as évek 
óta. 

Nem minden könyvtárhasználó fér hozzá az elekt­
ronikus információs szolgáltatásokhoz. Ezt fejezi ki 
a .digitális vízválasztó" kifejezés, amelyet - má­
sokkai együtt - arra használnak, hogy leírják a 
gazdag és szegény országok közötti különbsége­
ket, és azok között, amelyek képesek közvetíteni 
használóikhoz az elektronikus kommunikációs há­
lózatok tartalmát, s amelyek nem. Az IFLA társa­
dalmi felelősséggel foglalkozó vitacsoportja (az 
oktatási és képzési szekcióhoz tartozik) első dolga 
volt, hogy foglalkozzék az információban gazdagok 
és az információban szegények között húzódó, 
egyre mélyülő szakadékkal mind az országok kö­
zött, mind az egyes országokon belül. Az IFLA 
2002. május 1-jén tette közzé az IFLA Internet 
Manifesto c. dokumentumát, amelyet az IFLA/ 
FAIFE készített el, s egyebek között kinyilvánította, 
hogy „az információhoz való akadálytalan hozzáfé­
rés a szabadság, egyenlőség, globális megértés 
és béke lényeges feltétele".3 8 

A manifesztumot angolul, franciául, németül, oro­
szul és spanyolul adták ki. 

A könyvtári szolgálatok azon vették észre magu­
kat, hogy helyet kell adniuk az egyre növekvő 
számú, nemzetközileg forgalmazott elektronikus 
információs terméknek, amelyek mindegyike profi­
tot törekszik biztosítani tulajdonosa számára. 
1985-től kezdve a Világkereskedelmi Szervezet 
(World Trade Organization = WTO) vállalt felelős­
séget azokért a kormányközi feladatokért, amelye­
ket korábban a WIPO látott el. A WTO több jelen­
tős, az információs szolgáltatásokat érintő nemzet­
közi és kormányközi egyezményt fogadott el, me­
lyek közé tartozik a General Agreement on Trade 

in Services (GATS) és az Agreement on Trade-
Related Aspects of Intellectual Property Rights 
(TRIPS). 

A TRIPS lett a legátfogóbb nemzetközi kormány­
zati eszköz a szellemi tulajdon kezelésére. A szel­
lemi tulajdon könyvtári használatát az általa sza­
bott keretek megváltoztatták. Az egyezmény mini­
mális nemzeti követelményeket állított a szerzői és 
kapcsolatos jogok tekintetében, beleértve a számi­
tógépes programokat és adatbázisokat is. Ezeket 
a követelményeket érvényesíteni lehet minden 
országban, amely csatlakozott az egyezményhez. 
A végrehajtásnak a TRIPS egyezményben foglalt 
módszerei elmozdulást jelentenek a szeilemi tulaj­
donjog korábban létező konvencióitól. 3 9 

A TRIPS kinyilvánított célja az egyetemesség. Az 
iparosodott országok azzal a nyilvánvaló céllal 
szorították a fejlődő országokat arra, fogadják el a 
TRIPS egyezményt, hogy egyetemessé tegyék a 
szellemi tulajdon védelmének szabályait, amelye­
ket az iparosodott országok már befoglaltak saját 
nemzeti törvényalkotásukba. 

Erre az új nemzetközi rendre az IFLA két jelentős 
nyilatkozattal válaszolt: az egyik a Licensing prin-
ciples, amelyet 2001 márciusában fogadtak e l , 4 0 a 
másik pedig a WTO-val kapcsolatos IFLA állás­
pont, amelyet először 1999-ben fogadtak el, és a 
bostoni konferencián módosítottak 2001-ben. 4 1 

Több kormányközi tárgyalási forduló után 13 or­
szág, közöttük az USA, Japán, Szingapúr, kötele­
zettséget vállalt arra, hogy a kereskedelmi egyez­
ményekben hozzáférést biztosit „könyvtárak, levél­
tárak, múzeumok és más kulturális szolgálatok" 
számára. Valószínű, hogy további országok fognak 
beszállni a GATS-tárgyalásokba az elkövetkező 
években. Ennek meglesz a maga hatása a világ 
digitális vízválasztójának módosítására, s elkép­
zelhető, hogy változásokat eredményez a nemzeti 
könyvtári és információs szolgáltatásokban, külö­
nösen a fejlődő országokban. 

H. Kay Raseroka, az IFLA 2001-ben előzetesen 
megválasztott elnöke kijelentette: „Az információs­
kommunikációs technológia kiemelkedő jelentősé­
ge az információellátásban, valamint a Világbank 
és a Nemzetközi Pénzügyi Alap ösztönözte privati­
zációs igény azt eredményezte, hogy újra érdeklő­
dés mutatkozik egy nemzeti információs politika 
kialakítása iránt. Az esetek többségében azonban 
ez a politika inkább az információs csatornák kiépí­
tésével foglalkozik, semmint az információs tarta­
lommal. Ezért parancsoló, hogy a könyvtári rend-
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szerek mint tártaiomszolgáItatok vegyenek részt az 
információs politika kialakitására irányuló minden 
erőfeszítésben, s egy átfogó, egységes megközelí­
tés mellett érveljenek, amelynek segítségével vilá­
gosan meg lehet határozni a szerepeket, és az 
információs szolgálatban minden érdekelt tevé­
kenységét fenntartó módon lehet finanszírozni. Ez 
olyan terület, ahol sürgős szükség mutatkozik ma­
gas szintű nemzetközi közbenjárásra az UNESCO 
és az IFLA révén." 4 2 

Köszönetny i Ivá n ítás 

Sokan járultak hozzá az IFLA fejlődéséhez az 1979-
2002-es időszakban. Ez a cikk csak nagyon sommásan 
foglalhatta össze erőfeszítéseiket, s leheletlen volt felso­
rolni neveiket. Az IFLA továbbra ís várja a szekciók és 
szakosztályok történetéről szóló részletes beszámolókat, 
mert csak így fog kikerekedni a világ írni-olvasni tudásá­
hoz és tudományához való hozzájárulásának teljes 
története. Köszönöm azt a különleges segítséget, ame­
lyet Margreet Wí/risfroomtól és Dia Posthumátó\ (Hollan­
dia), Ingrid Parenftöl és Elaine Gorajtól (Kanada) kaptam 
e cikk elkészítése során, valamint az IFLA Journal szer­
kesztőjének, Stephen Partemek a támogatását. 
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Uj p r o j e k t a Vatikán könyvtárának elérésére 
A Hewlett-Packard Co. cég és a Vatikán közös 
projekt indítását adta hlrQI, amelynek célja az em­
berek milliói számára a Vatikán Apostoli Könyvtára 
hatalmas művészettörténeti és kulturális öröksé­
gének online elérése. A könyvtárat V. Miklós pápa 
(1447-1455) létesítette, jelenleg 1,6 millió antik és 
nyomtatott kötetet, számos kéziratot, értékes an­
tikvitásokat stb. tartalmaz. A Szentszék webhe­
lyének új része olyan kéziratok, dokumentumok és 
antik szövegek másolatait szolgáltatja bárkinek, 
amelyek eddig csak tudósok és egyetemi tanárok 
számára voltak hozzáférhetők. A HP szállítja a 

teljes rendszert, ezeken kívül képalkotó és nyom­
tató eszközökkel is ellátja a könyvtár fényképészeti 
laboratóriumát. A kutatók a ritka könyvek és mű­
kincsek igen jó minőségű, nagy felbontású képei­
hezjuthatnak hozzá. 

További információ: www.vatican.va 
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